
Mixeur plongeant 3 en 1 – Divider mixer 3in 1
Guide d’utilisation – Instruction booklet

CEHB01



2

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
A LIRE AVEC ATTENTION ET A CONSERVER 
POUR TOUTES FUTURES UTILISATIONS :

• Déconnectez toujours l’appareil de l’alimentation si 
vous le laissez sans surveillance et avant montage, 
démontage ou nettoyage.

• Ne laissez pas les enfants utiliser le mixeur plongeant 
sans surveillance.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. 
Conservez l’appareil et son câble hors de portée des 
enfants.

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites ou dont l’expérience ou les connaissances 
ne sont
surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions quant 
à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et dans
la mesure où ils en comprennent bien les dangers 
potentiels.

• Les enfants ne doivent pas utiliser l’appareil comme un 
jouet.

un
danger.

• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être
remplacé par le fabricant, son agent de service ou des

• Des précautions doivent être prises lors de la
manipulation des lames tranchantes, de la vidange du
bol et du nettoyage.

• Attention aux risques de blessures en cas de
mauvaise utilisation.



• Mettez l’appareil à l’arrêt  et déconnectez le de
l’alimentation avant de changer les accessoires
ou d’approcher les parties  qui sont mobiles lors du
fonctionnement.

• Soyez vigilant si un liquid  e chaud est versé dans le
gobelet doseur dans la me sure où il peut être éjecté de
l’appareil en raison d’une ébullition soudaine.

• Nous vous conseillons de  ne pas utiliser de liquides
dont la température est supérieure à 40°C.

• Assurez-vous que votre alimentation électrique est
la même que celle indiquée   sur le corps de l’appareil
avant de brancher.

• Ne faites pas fonctionner l’a ppareil avec un cordon ou
une prise endommagée ou après un dysfonctionnement 
de l’appareil ou une chute  ou une détérioration de
quelque manière que ce soit.

• Ne jamais mettre le corps p rincipal avec l’unité moteur
dans l’eau ou un autre liqu ide ou laisser le cordon

électrique.
• Ne faites pas fonctionner l’a ppareil avec des mains

mouillées. Se sécher les mains avec un chif fon avant
de brancher.

• Assurez-vous à chaque fois qu’aucun élément de
l’appareil (l’arbre du mélangeur, le fouet, le hachoir
ou le cordon d’alimentation ne soit endommagé avant
d’utiliser l’appareil.

• Ne laissez jamais les lames face à quelqu’un pendant
le fonctionnement de l’appareil.
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• Faites particulièrement attention lors de la préparation

• Ne laissez pas le cordon p endre par-dessus le bord de
la table ou du comptoir.

• Ne laissez jamais quelqu’u n trébucher sur le cordon
 d’alimentation et le câble attaché. Ne laissez pas le
 cordon toucher des surfaces chaudes ou pendre là où
un enfant pourrait l’attraper.

• Ne pas utiliser à l’extérieur.
• Les lames sont tranchantes. Manipulez avec soin.
• Ne touchez jamais les lame s ni le fouet pendant que la

machine est branchée.
• N’ajoutez jamais d’ingrédie nts dans le gobelet doseur

 ou dans le bol du hachoir pendant que le mixeur
plongeant fonctionne.

• Ne placez pas d’ingrédient s au delà de la graduation
maximale des contenants.

• N’utilisez pas le mixeur plo ngeant en continu trop
longtemps. Le moteur peut surchauffer.

• Laissez l’appareil reposer a u moins 2 minutes entre les
cycles.  Après 5 cycles continus, l’appareil doit refroidir
à la température ambiante pour redémarrer.

• Ne dépassez pas les quan tités et le temps maximum
indiqués.

• L ’utilisation d’accessoires, y compris des bocaux à
 conserves, non recommandés par le fabricant, peut
entraîner des risques de blessures corporelles.

• Évitez de toucher les pièces mobiles.
• Gardez les doigts, les cheveux, les vêtements et les

ustensiles à l’écart des pièces mobiles.
• La manière de nettoyer les surfaces en contact avec

ET NETTOYAGE”.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Toujours éteindre et débrancher avant de nettoyer.
Ne touchez pas les lames tranchantes.
Attention: Soyez prudent lorsque vous nettoyez les lames 
car elles sont extrêmement tranchantes.
Remarque: ne nettoyez aucune partie de l’appareil dans le 
lave-vaisselle.

Le corps de l’appareil et le cordon d’alimentation
Essuyez avec un chiffon humide, puis séchez.
Ne jamais plonger dans l’eau ou un autre liquide ou utiliser 
des abrasifs.

Le gobelet doseur
Il peut être lavé à l’eau avec un agent de nettoyage.
Laver et rincer abondamment avec de l’eau, puis sécher.

Le pied mixeur
La tête du pied mixeur ne peut être essuyée qu’avec un 
linge humide,  puis séchée.
Débranchez, laissez refroidir.
Laver et rincer abondamment la partie avec les lames et 
l’enveloppe de protection avec de l’eau savonneuse, puis 
sécher.
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Le hachoir
Le couvercle du hachoir ne peut être essuyé qu’avec un 
linge humide, puis séché.
Ne jamais plonger dans l’eau ou un autre liquide ou utiliser 
des abrasifs.
Le bol et la lame peuvent être lavés à l’eau avec un 
produit de nettoyage.
Laver et rincer abondamment avec de l’eau, puis sécher.
Remettez le couvercle de protection sur la lame.

Le fouet
La tête du fouet ne peut être essuyée qu’avec un linge 
humide, puis séchée.
Ne jamais laver et rincer à l’eau ou utiliser des abrasifs.
L’autre partie du fouet peut être lavée à l’eau avec un 
produit de nettoyage.
Laver et rincer abondamment avec de l’eau, puis sécher.

Espace de rangement
Conserver dans un endroit frais, sec et ventilé.
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Description des pièces
1). Tête de l’appareil
2). Bague décorative
3). Bouton vitesse (I)
4). Bouton vitesse (II)
5). Corps de l’appareil
6). Cordon d’alimentation
7). Pied mixeur
8) .HACHOIR
9) .FOUET
10) .Gobelet doseur  
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Avant d’utiliser pour la première fois
• Retirez tous les emballages et retirez la protection de la lame.
• Nettoyez tous les composants entrant en contact avec les

aliments comme indiqué précédemment

Pour utiliser le mixeur plongeant
• Nettoyez l’arbre du mélangeur et le gobelet doseur.
• Alignez le repère sur la poignée d’alimentation avec le repère ▲

sur l’axe du mélangeur (figure 1), placez la poignée d’alimentation
à l’intérieur de l’arbre du mélangeur. Tournez l’arbre dans le sens
des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que le repère ▲ soit aligné
avec la marque avec un léger son de clic (figure 2-3). Si tel est le
cas, l’arbre du mélangeur est correctement verrouillé.

• Assemblez le corps de l’appareil avec le pied mixeur, tournez et
verrouillez jusqu’à ce que vous entendiez un léger clic.

• Les symboles sur le corps de l’appareil et sur le pied mixeur
doivent maintenant être alignés les uns avec les autres. Dans ce
cas, le pied mixeur est correctement verrouillé.

• Vérifiez si le cordon d’alimentation n’est pas endommagé.
• Remplissez le gobelet doseur (pas plus que le niveau maximum

indiqué).
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•	 Branchez l’appareil. Allumez l’appareil en appuyant sur 
l’interrupteur. (le marquage de “I” est pour la vitesse inférieure, “II” 
pour la vitesse supérieure.)

•	 Plongez complètement le protège-lame dans les ingrédients.
•	 Mixez les ingrédients en déplaçant l’appareil lentement de haut 

en bas et en cercles.
•	 Après avoir terminé le mélange, relâchez l’interrupteur, puis 

débranchez la prise.
•	 Attention: Le temps de fonctionnement continu doit être inférieur 

à 10 secondes. 
•	 Si votre mélangeur est bloqué, arrêtez-le d’abord et débranchez-

le avant de le nettoyer.

Pour utiliser le hachoir
•	 Retirez la protection de la lame du hachoir.
•	 Nettoyez le couvercle, la lame et le bol du hachoir.
•	 Assemblez la lame dans le bol du hachoir.
•	 Remplissez le bol (pas plus que le niveau maximum indiqué).
•	 Assemblez le corps de l’appareil avec le hachoir, tournez et verrouillez 

jusqu’à ce que vous entendiez un léger clic. Les symboles sur le 
corps de l’appareil et le hachoir doivent être alignés. Si c’est le cas, le 
hachoir est verrouillé correctement.

•	 Vérifiez si le cordon d’alimentation n’est pas endommagé.
•	 Branchez l’appareil. Appuyez sur l’interrupteur pour hacher les 

ingrédients. (le marquage de “I” est pour la vitesse inférieure, “II” pour 
la vitesse supérieure.)

•	 Attention: Le temps de fonctionnement continu doit être inférieur à 30 
secondes. Reportez-vous aux instructions de sécurité. 

•	 Après utilisation, débranchez et démontez l’appareil. Sortez la lame du 
bol en tenant l’axe en plastique, puis versez les aliments.

•	 Les bords de la lame sont très coupants, ne les touchez pas.
•	 Toujours éteindre et débrancher avant de nettoyer. Veuillez vous 

reporter à la section ENTRETIEN ET NETTOYAGE.

Pour utiliser le fouet
•	 Nettoyez le fouet et le gobelet doseur.
•	 Assemblez le fouet avec le corps de l’appareil jusqu’à ce que 

vous entendiez un léger clic. Les symboles sur le corps de 
l’appareil et le fouet doivent être alignés. Si c’est le cas, le fouet 
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est verrouillé correctement.
•	 Vérifiez si le cordon d’alimentation n’est pas endommagé.
•	 Remplissez le gobelet doseur (pas plus que le niveau indiqué). 
•	 Branchez l’appareil. Appuyez sur l’interrupteur. (le marquage de 

“I” est pour la vitesse inférieure, “II” pour la vitesse supérieure.)
•	 Pour éviter les éclaboussures, utilisez la vitesse lente pour 

mélanger au démarrage.
•	 Plongez complètement le fouet dans les ingrédients.
•	 Mélangez les ingrédients en déplaçant l’appareil lentement de 

haut en bas et en cercles.
•	 Attention: Le temps de fonctionnement continu doit être inférieur 

à 3 min. Reportez-vous aux instructions de sécurité. 
•	 Après utilisation, débranchez et démontez l’appareil. 
•	 Toujours éteindre et débrancher avant de nettoyer. Veuillez vous 

reporter à la section ENTRETIEN ET NETTOYAGE.

Le mixeur plongeant

Aliments La vitesse Max. temps Max. quantité

soupes,
fruits et légumes 

mûrs
Sauces

Lait

 vitesse 
inférieure 30 secondes 200g

Le hachoir

Aliments La vitesse Max. temps Max. quantité
morceaux de boeuf 

(taille 20mm x 20mm 
x20mm), amandes

haute vitesse 30 secondes 200g

Le fouet

Aliments La vitesse Max. temps Max. quantité
 crème, blancs 

d’œufs haute vitesse 3 minutes 200g
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Mise au rebut correcte de ce produit
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
avec d’autres déchets ménagers dans toute l’UE. Pour éviter que 
l’élimination incontrôlée des déchets ne nuise à l’environnement 
ou à la santé humaine, recyclez-la de façon responsable afin de 
promouvoir la réutilisation durable des ressources matérielles. 
Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les 
systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant où 
le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce produit pour un 
recyclage sans danger pour l’environnement.

220-240V 50/60Hz 400W
Réf: CEHB01
Modèle: HB976CF08
Informations à conserver

Continental Edison
120-126 Quai de Bacalan
CS 11584
33000 Bordeaux

IMPORTE PAR :
A.M.C.
123, QUAI JULES GUESDE
94400 VITRY SUR SEINE
France
LOT # : A.M.C. MMYYYY
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Important Safeguards 
When using electrical appliances, basic safety precautions 
should always be followed including the following: 
•	 Read all instructions carefully before you use the 

appliance.
•	 Always disconnect the appliance from the supply if it is 

left unattended and before assembling, disassembling 
or cleaning.

•	 This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

•	 Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.

•	 Do not allow children to use the blender without 
supervision.

•	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

•	 Care shall be taken when handling the sharp cutting 
blades, emptying the bowl and during cleaning.

•	 Switch off the appliance and disconnect from supply 
before changing accessories or approaching parts that 
move in use.

•	 This appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as：
– staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments; 
– farm houses;  
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– by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;  
– bed and breakfast type environments.

•	 Be careful if hot liquid is poured into the blender as it 
can be ejected out of the appliance due to a sudden 
steaming.  

•	 Do not allow children to use the blender without 
supervision.

•	 Make sure your electricity supply is the same as the 
one shown on the power handle before plugging in.

•	 Do not operate the appliance with a damaged cord or 
plug or after the appliance malfunctions, or is dropped 
or damaged in any manner. Return the appliance to 
the nearest authorized service facility for examination, 
repair or electrical or mechanical adjustment.

•	 Never put the power handle in water or other liquid or 
let the cord or plug get wet, you could get an electric 
shock.

•	 Do not operate the blender with wet hands. Make 
hands dry with cloth before plugging in.

•	 Make sure the blender shaft, whisk or chopper in 
place, the power cord is not damaged before using the 
appliance every time.

•	 Never let the blades face toward anybody while 
operating the appliance.

•	 Take special care when preparing food for babies, the 
elderly and infirm.

•	 Always ensure that the hand blender shaft，whisk 
or chopper is thoroughly sterilized. Use a sterilizing 
solution in accordance with the sterilizing solution 
manufactures instructions.
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•	 Never blend or mix hot oil, fat. Please follow the 
processing guide. 

•	 Do not let the cord hang over edge of the table or 
counter.

•	 Never let anybody trip over the power cord and 
attached cable. Don’t let the cord touch hot surfaces or 
hang down where a child could grab it.

•	 Unplug from outlet when it is not in use, before putting 
on or taking off parts, before moving the appliance or 
adding the food, and before cleaning.

•	 Do not use outdoors. 
•	 Blades are sharp. Handle carefully.
•	 Never touch the blades or whisk while the machine is 

plugged in.
•	 Never add ingredients to the beaker or chopper bowl 

while the hand blender is operating.
•	 The capacity of the ingredient does not exceed the 

maximum graduation of the beaker, chopper bowl or 
food bowl. 

•	 Do not continuously operate the blender too long. The 
motor may overheat. If the surface of the hand blender 
has been very hot, it may need time to cool down. After 
reducing to the room temperature, the appliance can be 
operated again. 

•	 The continuous operating time without the load must be 
less than 15 seconds when using blender, furthermore, 
do not use the blender to mix too hard ingredients.

•	 Do not exceed the quantities and maximum time 
indicated in the operation guidelines or processing 
guide.

•	 Take the attachments off before cleaning.
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•	 The use of attachments, including canning jars, not 
recommended by the manufacturer may cause a risk of 
injury to persons.

•	 Avoid contacting moving parts.
•	 Keep fingers, hair, clothing and utensils away from 

moving parts. 
•	 Keep hands and utensils out of the beaker or chopper 

bowl while blending or cutting to reduce the risk of 
severe injury to persons or damage to the blender.

•	 This appliance must not be used against prescription.

Description of Parts

1).Top cover 
2). Decorative ring                   
3).Switch button (I) 
4).Switch button (II)                       
5).Power handle  
6).Power cord set                      

7).Blender shaft (removable) 
8).Chopper 
9).Whisk                             
10).Beaker   
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Performance
•	 High speed, low noise, small vibration, inner PCB control.
•	 Rating: 220-240V, 50/60Hz, 400W

Operation Guidelines
Caution: Blades are sharp. Handle carefully.

Before using for the first time
•	 Remove all packaging and take away the blade cover.

To use the hand blender 
•	 Clean the blender shaft and beaker.
•	 Align the markon the power handle with the mark ▲ on the blender 

shaft (figure 1), fit the power handle inside the blender shaft. Turn the 
shaft clockwise until the mark ▲ is aligned with the mark  with a slight 
sound of click (figure 2-3). If this is the case, the blender shaft is locked 
correctly.

•	 Check if the power cord is not damaged.
•	 Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the 

power handle.
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•	 Fill the food to the beaker (not more than the maximum indicated 
level).

•	 Plug in, hold the power handle steady. Switch the appliance on by 
pressing the switch button. (the marking of “I” is for the lower speed, “II” 
for the higher speed.)

•	 Immerse the blade guard completely in the ingredients. 
•	 Blend the ingredients by moving the appliance slowly up and down and 

in circles.
•	 After you have completed blending, Release the switch button, then 

unplug from outlet.
•	 Warning: The continuous operating time must be less than 10 seconds. 

Never blend hot oil, fat or meat.
•	 If your blender gets blocked, first stop and unplug before clearing. 
•	 After use, unplug and dismantle. The dismantlement is the reverse of 

assembly.
•	 Always switch off and unplug before cleaning. Please refer to the 

instruction in the “care and cleaning”.

To use the chopper 
•	 Remove the protective cover from the blade of the chopper.
•	 Clean the lid, blade unit and bowl of the chopper.
•	 Fix the blade unit in the chopper bowl.
•	 Fill the food to the bowl (not more than the maximum indicated level).
•	 Fit the power handle inside the chopper, turn and lock until you hear 

a slight click. The marks on the power handle and the chopper should 
now be aligned with each other. If this is the case, the chopper is 
locked correctly.

•	 Check if the power cord is not damaged.
•	 Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the 

power handle.
•	 Plug in, hold the power handle steady. Switch the appliance on by 

pressing the switch button. (the marking of “I” is for the lower speed, “II” 
for the higher speed.)

•	 After you have completed blending, Release the switch button, then 
unplug from outlet.

•	 Warning: The continuous operating time must be less than 30 seconds.
•	 If your chopper gets blocked, first stop and unplug before clearing. 
•	 After use, unplug and dismantle the power handle and the lid unit in 

sequence, take the blade out of the bowl by holding the plastic shaft, 
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then pour out the food.
•	 The edges of the blade is very sharp, do not touch them.
•	 Always switch off and unplug before cleaning. Please refer to the 

instruction in the “care and cleaning”.

To use the whisk 
•	 Clean the whisk and beaker.
•	 Insert the whisk into the whisk head until you hear a slight click.
•	 Fit the power handle inside the whisk, turn and lock until you hear a 

slight click. The marks on the power handle and the whisk head should 
now be aligned with each other. If this is the case, the whisk is locked 
correctly.

•	 Check if the power cord is not damaged.
•	 Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the 

power handle.
•	 Fill the food to the beaker (not more than the maximum indicated 

level).
•	 Plug in, hold the power handle steady. Switch the appliance on by 

pressing the switch button. (the marking of “I” is for the lower speed, “II” 
for the higher speed.)

•	 To prevent splashing, use the Low speed to mixing when starting. 
•	 Immerse the whisk completely in the ingredients. 
•	 Blend the ingredients by moving the appliance slowly up and down and 

in circles.
•	 After you have completed mixing, Release the switch button, then 

unplug from outlet.
•	 Warning: The continuous operating time must be less than 3 minutes. 

Never blend hot oil, fat or meat.
•	 If your whisk gets blocked, first stop and unplug before clearing. 
•	 After use, unplug and dismantle
•	 Always switch off and unplug before cleaning. Please refer to the 

instruction in the “care and cleaning”.

Purpose
 The hand blender 
•	 Blending fluids e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed 

drinks and shakes.
•	 Mixing soft ingredients,e.g.pancake batter or mayonnaise
•	 Pureeing cooked ingredients,e.g.for making baby food
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The chopper
•	 Chopping beef(less than 200g ), nuts, breads, vanilla, onions e.g.

The whisk 
•	 Beating egg whites and cream. 

Processing guide
The hand blender 

Food Speed Max. time Max.quantity

soups, 
milk

vegetables, 
mayonnaise

sauces,
strawberry

 lower speed 30 seconds
200g

carrot pieces           (size 
15mm x 15mmx15mm) higher speed 30 seconds

500g
Note: take 

200g Carrot 
pieces

per 300g 
water.

The chopper  

Food Speed Max. time Max. Quantity
beef pieces (size 
20mm x 20mm 

x20mm), almonds
high speed 30 seconds 200g
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The whisk  

Food Speed Max. time Max. Quantity

 cream, egg whites higher speed 3 minutes 200g

Care and cleaning
•	 Always switch off and unplug before cleaning.
•	 Take the attachments off.
•	 Don’t touch the sharp blades. 
Caution: Take care when cleaning the blades as they are extremely sharp.
Note: Do not clean any part of the blender in the dishwasher

The power handle and power cord 
•	 Wipe with a damp cloth, then dry.
•	 Never immerse in water or other liquid or use abrasives.

The beaker
•	 The beaker can be washed in water with cleaning agent.
•	 Wash and rinse thoroughly with water, then dry.

The blender shaft
•	 The shaft can be washed in water with cleaning agent.
•	 Unplug, let it cool down.
•	 Wash and rinse thoroughly with water, then dry.

The chopper 
•	 The lid unit of the chopper can only be wiped with a damp cloth, then 

dry.
•	 Never immerse in water or other liquid or use abrasives.
•	 The bowl and the blade can be washed in water with cleaning agent.
•	 Unplug, let it cool down.
•	 Wash and rinse thoroughly with water, then dry.
•	 Reattach the protective cover to the blade.

The whisk
•	 The head of whisk can only be wiped with a damp cloth, then dry.
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•	 Never wash and rinse in water or use abrasives.
•	 The other part of whisk can be washed in water with cleaning agent.
•	 Unplug, let it cool down.
•	 Wash and rinse thoroughly with water, then dry.

Storage
•	 Store in a cool, dry and ventilating place.

WARNING:
1.	 Any other servicing should be performed by an authorized service 

representative.
2.	 Do let the appliance rest at least 2 minutes between cycles!  After 

operating 5 cycles continuously, the appliance needs to cool down to the 
room temperature to restart.

3.	 Never misuse this appliance. Care is needed when handling cutting 
blades, especially when removing the blender from the beaker, taking the 
blade from the bowl and during cleaning.

4.	 Always reattach the protective cover to the blades after cleaning.

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed 
with other household wastes throughout the EU. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources. To return your used 
device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.

220-240V 50/60Hz 400W
Ref: CEHB01
Model: HB976CF08
Informations à conserver
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Continental Edison  
120-126 Quai de Bacalan
CS 11584
33000 Bordeaux

IMPORTE PAR :
A.M.C.
123, QUAI JULES GUESDE
94400 VITRY SUR SEINE
France
LOT # : A.M.C. MMYYYY





www.continentaledison.fr


